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Note dell'edizione Tischler 1997
1 K a) no rest
2 N a) no rest; b) a clef written a line too higt, so that note for next 7 syllables seem written a 3rd lower. [sic] 
3 X a) no rest troughout; b) note for 3:1-4:1 written a 3rd lower.
4 O a) brevis; b) no rest troughout; c) longa

|

|

n.3

Note alle edizioni di Gennrich
1) chiave di violino semplice nell'edizione del 1925. Il tempo è specificato (6/4) nelle edizioni del 1925 e del 1955.
2) la nell'edizione del 1955.
3) nell'edizione del 1955 c'è un punto fra le due note. 

Tischler

Note dell'edizione Rosenberg & Tischler 1981
1. In 1. 1 ms. writes a brevis. 
2. In 1. 4 ms. writes a brevis. 
3. Ms. writes a longa.


